

Pregled že obstoječih virov in gradiv (dostopnih v knjižnicah ali knjigarnah)
za učenje slovenščine kot drugega/tujega jezika

Vire in gradiva smo zbrale in opisale članice projekta Ein bisschen slovensko? (januar–marec 2023)
	SLOWENISCHLERNEN ONLINE

	Tip gradiva: 
spletna stran

	Dostop: 
Spletna stran je prosto dostopna na povezavi https://www.slonline.si/. Za uporabo spletne strani se je potrebno registrirati, uporaba pa je brezplačna.

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
lahko izbiraš med več jeziki – angleščino, nemščino, španščino, francoščino, hrvaščino, italijanščino, ruščino in slovenščino

	Ciljna skupina:
A2–B1

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike): 
osnovni in nadaljevalni nivo, ki pa ne spadata med nivoje SEJO

	Kratek opis: 
Portal oz. spletna stran za zanimivo interaktivno učenje slovenščine na dveh nivojih, osnovnem in nadaljevalnem, ki pa ne spadata med nivoje po SEJO. Stran nudi zanimive izvirne kratke videoposnetke o Sloveniji, o slovenščini idr. Vaje zelo spominjajo na način dela aplikacije Duolingo. Večinoma gre za učenje posameznih besed ali fraz, za razumevanje le-teh ter za vadenje oz. urjenje (pisno in ustno). Za vsak nivo oz. stopnjo je ponujenih 11 tem in končni preizkus oz. test. Vsaka tema je členjena na dva dela – besedišče za podtemo in na t. i. fraze, tipična jezikovna sredstva za neki kontekst (npr. lahko noč, dober večer itd.). Pri besedišču so za uporabnika pripravljene vaje za učenje, za ponavljanje, preverjanje in pomnjenje Merkfähigkeit (t. j. igra spomin).

	Komentar pregledovalke: 
Zanimiv portal, predvsem za samostojno učenje, in sicer za klasično jezikovno-komunikativno učenje. Vsekakor vredno ogleda. 



	I-KRIŽ KRAŽ

	Tip gradiva: 
elektronski učbenik

	Dostop: 
Elektronski učbenik je prosto dostopen na povezavi
https://cs.ijs.si/tools/rpus/krizkraz/index.html.

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina:
Gradivo je namenjeno otrokom, starim 5 in 6 let, ki so na začetku procesa opismenjevanja, z dodatnimi prilagoditvami pa ga je mogoče uporabljati tudi z nekoliko mlajšimi ali starejšimi otroki.

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike): 
A1

	Kratek opis: 
i-Križ kraž je elektronski učbenik, ki služi kot dopolnitev učbenika Križ kraž, ki ga je možno dobiti le v fizični obliki, hkrati pa je tudi elektronska različica tega učbenika. Gradivo je namenjeno začetnemu učenju slovenščine kot drugega in tujega jezika. Učbenik obsega 12 enot oz. tem, v katerih je predstavljena predmetnost, s katero se otroci srečujejo vsak dan (npr. barve, hrana, deli telesa, družinski člani, živali ipd.). Učenci se seznanijo z osnovnim besediščem in izbranimi sporazumevalnimi vzorci. Ob vsaki temi je smiselno in stopnjevano nanizanih 6 do 13 dejavnosti, ki se med seboj dopolnjujejo in postopno nadgrajujejo. Izvedba dejavnosti v učbeniku je nazorno opisana v priročniku za učitelje Križ kraž: Priročnik za učitelje, ki služi kot pomoč učiteljem pri uporabi učbenika Križ kraž.

	Komentar pregledovalke: 
Super učno gradivo za najmlajše, ki je dobro, jasno in enostavno strukturirano ter vsebuje zanimive ilustracije, igre in različne dejavnosti, s katerimi otroka pritegnemo. Snov je predstavljena v obliki igre in poudarki so na najpreprostejših besedah in temah, zato morda ta vir ni najbolj primeren za učence višjih razredov OŠ, saj bi se hitro začeli dolgočasiti.




	SLOVENŠČINA

	Tip gradiva: 
elektronski učbenik

	Dostop: 
Elektronski učbenik je prosto dostopen na povezavi https://www.cene-stupar.si/sl/podpora-ucenju/epodpora-ucenju/e-gradiva/slovenscina-cene-stupar-listalnik.

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina:
Tuji govorci, ki se želijo naučiti slovensko, spoznati slovensko kulturo, zgodovino in ustavno ureditev države. 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
A2–B1

	Kratek opis: 
Učbenik vsebuje predstavitev osnov (abeceda, številke, koledar, ura), zatem pa sledi 15 različnih tem. V drugem delu najdemo še samoevalvacijski test in slovnični del z vajami. Lekcije so različno zasnovane, veliko je primerov iz prakse (Mali oglasi, Življenjepis, Razgovor za delo, Opis bolezni), vse lekcije pa vsebujejo tudi raznolike naloge – npr. prepoznati pogovorne besede ali frazeme, igre v dialogu, slušne naloge, pisne naloge ipd. Na koncu vsake lekcije sledi test Znam? (npr. poslušaj in zapiši, napiši oz. opiši XY in primerjaj svojo državo s Slovenijo, prostor za popravo besedila …). Za izvedbo slušnih nalog je na spletni strani dosegljivo tudi slušno gradivo in priročnik za učitelje (rešitve slušnih nalog in ideje za izvedbo nekaterih nalog, predvsem tistih v dialogu). 

	Komentar pregledovalke: 
Učbenik je namenjen odraslim, saj vsebuje teme, kot so iskanje zaposlitve, razgovori, obisk zdravnika, opis bolezni. Veliko je besedila, nekatere besede so zapisane s pisanimi črkami (to je lahko za nekoga slabo berljivo), učbenik vsebuje tudi malo slik in fotografij. Kljub temu, da je namenjen starejšim udeležencem tečajev, se najde tematika, ki je uporabna in zanimiva tudi za mladostnike, kot so recimo predstavitev Slovenije (Ali ste vedeli?, himna, France Prešeren, državni prazniki, tradicije in običaji, (naravne) znamenitosti, znani Slovenci) ali pa aktualna tematika Skrb za okolje in Evropska unija.



	OPISMENJEVALNICA : PROJEKT ZAČNIMO PO SLOVENSKO – SLOVENŠČINA ZA ZAČETNIKE

	Tip gradiva: 
spletna stran

	Dostop: 
Spletna stran je prosto dostopna na povezavi https://www.zlus.si/opismenjevalnica/.

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina:
Odrasli, ki se prvič srečujejo s slovenščino, tj. popolni začetniki.

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
A1

	Kratek opis: 
Projekt Začnimo po slovensko – Slovenščina za začetnike vsebuje 6 enot, vsaka pa je razdeljena na podteme Gradivo, Slušni posnetki, Besedišče, Slovnica, Razlage, Vaje in Povezave do različnih spletnih strani (razne video vsebine, kot npr. turistični video za predstavitev Slovenije, pesem Nine Pušlar, vreme v Sloveniji ipd.) in Pons slovarja. Vsaka enota vsebuje osnove jezika (razloženo v temi Gradivo), kjer so v obarvanih kvadratkih z veliko zapisane pomembne fraze te enote, npr. Pozdravi: Dobro jutro./Dober dan./Dober večer./Živijo. Na koncu je poglavje Še več, kjer je še nekaj dodatnih in uporabnih fraz za vsakdanje sporazumevanje. 

	Komentar pregledovalke: 
Spletna stran je narejena na zelo preprost način in vsebuje res samo bistvene informacije za tečajnike, ki se prvič srečujejo s slovenščino. Vsa slovnica je razložena tudi v albanskem, perzijskem in arabskem jeziku - že zaradi uporabe različnih pisav kot tudi izgovarjave. 
Vaje so zelo različne - vstavi besedo v pravilno obliko, križanke, poveži sliko z besedo/stavkom, ustrezno dokončaj stavek ipd.



	SLIKOVNI SLOVAR

	Tip gradiva: 
interaktivni slikovni slovar 

	Dostop: 
Interaktivni slikovni slovar je prosto dostopen na povezavi
http://medkulturnost.si/slikovni-slovar/#.

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano:
slovenščina

	Ciljna skupina:
Osnovnošolski otroci.

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
A1–A2

	Kratek opis: 
Interaktivna šola slovenščine je interaktivni slikovni slovar za učenje slovenščine, ki deluje kot igra, v kateri se učenci urijo v branju, pisanju, poslušanju in govorjenju. Slovar ponuja razne igre (npr. Poveži besedo in predmet, Dopolni manjkajoče besede, Spomin itd.) na teme: garderoba, jedilnica, kuhinja in učilnica.

	Komentar pregledovalke: 
Gradivo se mi zdi zelo zanimiv in zabaven način učenja slovenskega jezika. Dane igre bi lahko igrala dlje časa in se jih ne bi naveličala, toda so vsebinsko primerne bolj za otroke nižjih razredov osnovne šole. Pomanjkljivost gradiva je to, da nima možnosti izhoda na začetno stran – v primeru, da želiš nazaj, moreš iti skozi vse “učilnice”.



	A, B, C, … 1, 2, 3, GREMO (PRIROČNIK)

	Tip gradiva: 
elektronski priročnik 

	Dostop: 
Priročnik je dostopen na spletni strani: https://centerslo.si/wp-content/uploads/2016/12/ABC-prirocnik.pdf 

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina: 
Namenjen je odraslim, ki se želijo začeti učiti slovenščino ali osvežiti svoje začetno znanje za osnovo, vsakdanje sporazumevanje v predvidljivih situacijah in govornih položajih. 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike): 
osnovni in nadaljevalni nivo, ki pa ne spadata med nivoje SEJO

	Kratek opis: Priročnik A, B, C, … 1, 2, 3 GREMO je namenjen učiteljem, ki poučujejo slovenščino kot drugi tuji jezik in uporabljajo istoimenski učbenik. Priročnik pa predstavlja dopolnilo učeniku. V njem so opisane možnosti izvedbe vaj, ki so v učbeniku. Predlaga tudi dodatne vaje in možnosti nadgrajevanje besedišča. Sestavljen je iz 8. enot, na koncu priročnika pa je priložen še predlog projekcije dela za 4-tedenski tečaj slovenskega jezika (skupaj 80 ur) in slikovno gradivo, ki je potrebno za izvedbo nekaterih vaj.

	Komentar: Gradivo se mi zdi zelo uporabno, saj učiteljem daje veliko vaj za učenje slovenskega jezika, hkrati pa dopušča možnost personalizacije.



	NAPREJ PA V SLOVENŠČINI 

	Tip gradiva: 
elektronski učbenik

	Dostop: 
Spletni učbenik je prosto dostopen na povezavi https://centerslo.si/knjige/ucbeniki-in-prirocniki/nadaljevalna-stopnja/naprej-pa-v-slovenscini/naprej-pa-v-slovenscini/ 

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina:
Tuji govorci slovenščine. 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike): 
A2–B1

	Kratek opis: 
Učbeniški komplet (učbenik + zgoščenka) je namenjen učenju slovenščine kot drugega tujega jezika na nadaljevalni stopnji. Razdeljen je na dva dela, prvi del sestoji iz osmih enot, ki obravnavajo teme iz različnih področij življenja – poudarek je na širjenju besedišča, ki omogoča čim večjo samostojnost pri govorjenju in pisanju. Študentje so sprva seznanjeni z osnovnim besediščem, nato pa sledijo bralne, slušne in govorne naloge. Drug del učbenika pa sestoji iz vaj in opozoril na slovnične vsebine. Priložena zgoščenka pa je namenjena poslušanju in slušnim vajam, vsa posneta besedila pa so na voljo tudi v prepisu.

	Komentar: Gradivo se mi zdi uporabno pri učenju višje ravni. Všeč mi je, da so uporabljena (prirejena) avtentična besedila iz slovenskih medijev in da naloge spodbujajo učence/študente, da izrazijo lastno mnenje o obravnavanih temah.




	S SLOVENŠČINO PA NIMAM TEŽAV 

	Tip gradiva: 
elektronski učbenik

	Dostop: 
Spletni učbenik je prosto dostopen na povezavi: https://centerslo.si/knjige/ucbeniki-in-prirocniki/nadaljevalna-stopnja/s-slovenscino-nimam-tezav/s-slovenscino-nimam-tezav/ . Možnost izposoje tudi v knjižnici. 

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
slovenščina

	Ciljna skupina:
Odrasli udeleženci izpopolnjevalnih tečajev slovenščine kot drugega ali tujega jezika. Ali začetnike, govorci katerega od slovanskih jezikov. 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike): 
A1–A2

	Kratek opis: 
Učbenik za nadaljevalno stopnjo, primeren za kratek tečaj (40-80 ur) slovenščine kot drugega tujega jezika. 1. enota (uvodna) je namenjena osvežitvi slovenskega jezika, nato sledi osem tematskih sklopov. Vsaka učna enota vsebuje besedila z vajami za govorno in pisno sporazumevanje, v zadnjem delu vsake enote pa učenci/študentje spoznavajo slovensko stvarnost oz. kulturo. Vsaka enota vsebuje tudi delovne liste z raznolikimi vajami (težje so označene z zvezdico).

	Komentar: 
Gradivo se mi zdi zanimivo, ker je eno redkih, ki obravnava spoznavanje slovenske kulture.



	S SLOVENŠČINO PO SVETU 

	Tip gradiva: 
elektronski učbenik

	Dostop: 
Spletni učbenik je prosto dostopen na povezavi: https://centerslo.si/knjige/ucbeniki-in-prirocniki/izpopolnjevalna-stopnja/s-slovenscino-po-svetu-besedila-z-nalogami/s-slovenscino-po-svetu/ . Možnost izposoje tudi v knjižnici 

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano:
slovenščina 

	Ciljna skupina:
Namenjeno je študentom na lektoratih slovenščine na univerzah po svetu in na drugih tečajih. 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
C1

	Kratek opis: 
Gradivo lahko študentje uporabljajo tudi za samostojno učenje. Učenik je sestavljen iz 18 enot, ki jih učitelj oz. učenec obravnava v poljubnem zaporedju. Prvi del učenika sestoji iz nalog, drugi del pa iz zbirke besedil. Večina besedil je publicističnih, nekaj pa umetnostnih, vsa pa so ohranjena v avtentični obliki, kot so bila objavljena.

	Komentar: 
Gradivo se mi zdi zanimivo, ker obravnava teme, kot so: navade in običaji, prazniki, slovenske specialitete in slovensko glasbo. Toda vir ni najbolj primeren za učence/dijake, ki imajo le osnovno znanje slovenskega jezika oz. so učenje le začeli.




	SLOVENŠČINA KOT DRUGI IN TUJI JEZIK V IZOBRAŽEVANJU

	Tip gradiva: 
Elektronski zbornik napotkov 

	Dostop: 
Priročnik je prosto dostopen na spletnem mestu: https://dk.um.si/Dokument.php?id=164655&lang=slv . Možnost izposoje v knjižnici. 

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano: 
Slovenščina 

	Ciljna skupina:
Učiteljem in profesorjem, ki poučujejo slovenščino kot tuji jezik.

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
C2

	Kratek opis: 
Gradivo Slovenščina kot drugi in tuji jezik v izobraževanju, ni učbenik ali priročnik za tiste, ki se želijo na novo naučiti slovensko, temveč gre za zbornik kjer različni avtorji, ki se ukvarjajo s poučevanjem slovenščine kot tujega jezika, predstavljajo probleme, rešitve in nove načine. Najpomembnejši prispevek, menim, da je bil od Jerneja Ključevška, z naslovom Oblikoslovje pri poučevanju slovenščine na Univerzi na Dunaju. On predstavi, del slovnice, ki se pojavlja v učbenikih, ki jih uporabljajo na Univerzi na Dunaju, kjer tudi poučuje. Pri tem pa tudi poudarja razlike, ki jih profesorji pri učenju slovenščine podajajo nemškim študentom, ko jih spoznavajo s slovenskimi skloni.

	Komentar pregledovalke: 
Prispevek se mi zdi izredno zanimiv, saj podrobno predstavi učbenik, ki ga uporabljajo v tujini za učenje slovenščine. Primeren je bolj za tiste, ki poučujejo bodisi priseljence, bodisi tuje študente v Sloveniji



	[bookmark: _Hlk126405877]UČBENIK: NA POTI K UČENJU SLOVENŠČINE

	Tip gradiva: 
Elektronski gradivo

	Dostop: 
Gradivo je prosto dostopno na spletu: http://oskoper.splet.arnes.si/files/2013/11/U%C4%8CBENIK-zadji-pregled-3-1.pdf .

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano:
Slovenščina 

	Ciljna skupina:
Otrokom, ki so se priselili v Slovenijo

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
A1

	Kratek opis: 
V gradivu je zbranih deset tematskih sklopov z vsebinami, s katerimi se srečuje učenec v vsakdanjem življenju. Besedila v gradivu omogočajo medpredmetno povezovanje z več predmeti na določeni stopnji šolanja in bralno razumevanje in besedišče na dveh ravneh ter uresničevanje ciljev iz učnih načrtov. Zahtevnost nalog prve in druge ravni je razvidna po ciljih in dejavnostih, ki so zapisane na vsaki strani gradiva. Z dejavnostmi za pridobivanje, širjenje in poglabljanje ter utrjevanje besedišča ter razumevanja besedil avtorici želita pri učencih razvijati vse štiri sporazumevalne zmožnosti.

	Komentar pregledovalke: 
Zanimivo se mi zdi, da nalogo niso sestavljene klasično, s tem mislim vstavljanje besede, pisanje povedi. Vključene so tudi križanke, obkroževanje pravilnih odgovorov, sestavljanje besed iz črk, kar se mi zdi, da daje neko dinamiko in se izogne tradicionalnim reševanjem vaj. Poudarila bi tudi, da pod vsakim tematskim sklopom je opisan cilj, ki bi ga morali doseči z gradivom.



	SLOWENISCHE GRAMMATIK ONLINE LERNEN

	Tip gradiva: 
elektronski gradivo

	Dostop: 
Gradivo je prosto dostopno na spletu: https://www.grammatiken.de/slowenische-grammatik-online-lernen/ .

	Izhodiščni jezik, v katerem je gradivo zasnovano:
nemščina

	Ciljna skupina:
Nemško govoreči posameznik, ki se želi naučiti slovensko slovnico 

	Nivo znanja (glede na skupni evropski referenčni okvir za jezike):
B2

	Kratek opis: 
Je spletno gradivo, namenjeno učenju slovenske slovnice. Sestavljeno je iz sedmih sklopov, ki se razdelijo na različna podpoglavja. Vsebuje razlago (v nemščini) in primere.

	Komentar pregledovalke: 
Gradivo je namenjeno nemško govorečemu posamezniku, saj je vsa razlaga v nemškem jeziku, podkrepljeno je s primeri. To sem si izbrala, saj natančno in po sklopih razloži slovnico. 





